Calling and Training Disciples: “How to Pray” complex: Fathers Give Good Gifts simile (Matt. 7:9-11; Luke 11:11-13)

Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction
1 |7:91M Tig €€ UV 11:11 Tiva 8€ €€ UuQV N Tig €€ UV 023 | 1
Or / who / from / of you whom / But / from / of you Or / who / from / of you And who / among you
2 |GvBpwriog avepwrog oIN| 2
[is] a person [is] a person [is] a man
3 |0v aithoel 6 uiog auTtod althoel TOV maTtépa O ulog Ov aithoel 6 uidg autol 32 '7&27‘27 3
whom / will ask / the / son / of him he will ask / the / father / the / son whom / will ask / the / son / of him that will ask / his son
4 |dpTov dptov or>| 4
[for] bread [for] bread [for] bread,
S | un AiBov erudwoel alT® Kal AiBov Erdwoel aUT® i 1mr1an| 5
not / a rock / he will give / to him? and / a rock / he will give / to him? but a rock / he will give / to him?
6 |7:10 1) Kal ixBUVv aitosl ix0uv N Kal aitosl ixBuv M ‘78?;7’?@7' N| 6
Or / and / [for] a fish / he will ask [for] a fish Or / and / he will ask / [for] a fish Or / that he will ask / [for] a fish,
7 Kal avTi ix8uoc Kal 7
and / in place of / a fish and
8 | un 6pLv Erudwoel alT® 6PV alTO ETdWOoEL OPLv ETUdMOEL AVTD 5 munn| 8
not / a snake / he will give / to him? a snake / to him / he will give? a snake / he will give / to him? but a snake / he will give / to him?
9 11:12 1) Kal aithoel Qov N kal althoet oV i ol ‘7&27‘27 N| 9
Or / and / he will ask / [for] an egg Or/ and / he will ask / [for] an egg Or / that he will ask / [for] an egg,
10 grudwoel auT@ okopTiiov kal okopriiov Erdmoel auTd 210 2P [ 10
he will give / to him / a scorpion? and / a scorpion / he will give / to him? but a scorpion / he will give / to him?
[ L1
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

UHQV.

L1 Tic €& uuwv (Mt 7:9). Textual variant: N-A reads Tig €0TLV €€

L3 aitrjoel Tov natépa o viog (Lk 11:11). Textual variant: N-A
reads TOV atépa aitnoet 6 ulog.

“Or what person among you whose son asks for bread will give him a stone? Or if he asks for a fish, will
give him a snake? Or if he asks for an egg, will give him a scorpion?

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

“And who among you is a person who, if his son asks him for bread, would give him a rock, or if he asks
him for a fish, would give him a snake, or if he asks him for an egg, would give him a scorpion?
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to the / ones asking / him?

to the / ones asking / him? to the / ones asking / him?

to the ones asking / from him?

|

Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction

11|7:11 el 00V UpETQ 11:13 el 00V UpETC el oUvV UpETS mlghgaiy T[;‘E‘? 1
If / therefore / you If / therefore / you If / therefore / you Therefore / if / you

12| movnpol 6vteg rovnpol UTApPXoVTES TIovnpolL OvTeg D (12
evil / being evil / being evil / being who are evil

13| oidate dopata ayabad diddval oidate do6parta ayada diddvat oidate dopata ayada didoval ighmyiibaphigle m“? onyT (13
you have known / gifts / good / to give you have known / gifts / good / to give you have known / gifts / good / to give you knew / to give / gifts / good

14| T01C TEKVOIG UPRV TOIG TEKVOIG U@V TOIG TEKVOLG UHDV D;“,{?j‘? 14
to the / children / of you, to the / children / of you, to the / children / of you, to your children,

15| n6ow péAlov noocw paAlov noow HaAAov DY D NR Sy | 15
how much / more how much / more how much / more concerning / one / how many / and how many

16| 6 matnp VPOV O TaTtnp O MaTNP UV 0o"aR (16
the / father / of you the / father the / father / of you your father

17|06 év Toig 0UpavoIig 0 £€ oUpavol 0 €V TOIG oUpPavoig oYY | 17
the / in / the / heavens the / from / heaven the / in / the / heavens who [is] in the heavens

18|dmoel dwoel dwoel |18
he will give he will give he will give that he will give

19| dyaba riveOua dylov Bouata) ayabad ni2iw oianm | 19
goods spirit / holy [gifts] / goods [gifts] / goods

20| toic aitodotv alTtov TOiG aitolotv autédv Toig aitoUotv autédv ghipla D‘i?gﬁiwi? 20

|

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

oupavod.

L17 o €€ oupavod (Lk 11:13). Textual variant: N-A reads [0] €&

give good [gifts] to those who ask him?”

So if you, being evil, know to give good gifts to your children, how much more will your Father in heaven

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

heaven, that he will give good things to the ones asking him?”

Therefore, if you who are evil know to give good gifts to your children, how much more your Father in
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